Ha3BaHHBIX IIOJIEM C CO3JaHMEM COOTBETCTBYIOUIEH CHCTEMBI YNPAKHEHUH,

Pa3BUBAIOIIMX PELENTUBHBIE U MPOAYKTUBHBIC HAaBBIKM Pa3HBIX YpOBHEH B 00BEME,

ONpeaeIsieMOM KOHKPETHBIMU 3aJja4aMU U LEJIIMU 00yUYEHUSI.
bubianorpaguyeckuii cnucox

1. AnoxuH LK. Pednekc uenm kak o0bexT ¢pusznonornyeckoro ananusa / [1.K.
AnoxuH. dunocodckue acmekTsl Teopuu (PYHKIIMOHAIBHON cucTeMbl: M30paHHbIe
Tpyasl. — M.: Hayka, 1978. — 400 c.

2. ApytionoBa H.J[. Ilpennmoxenne u ero cmbici: JIOrMKO-CEeMaHTUUECKHUE
npobnemsl / H.J[. ApytionoBa. - AH CCCP. Un-1 s3piko3Hanus. — M.: Hayka, 1976.
—383 c.

3. boiiko A.A. Coueranusi ¢ ”HOUHUTUBOM HECOBEPIICHHOTO BUJA B PYCCKOM
s3bike / A.A. boiiko. — JI.: U3a-Bo Jlenunrp. yH-ta, 1973. — 136 c.

4. bongapko A.B. Teopus mopdonornyeckux kareropuii / A.B. bonmapko. —
JI.: Hayxka, 1976. — 255 c.

5. bpunsin B.M. CuHTakcuc u ceMaHTHKa WH(QUHUTHBA B COBPEMEHHOM
pycckom sizbike / B.M. bpunbin // AH YCCP. UnH-T sa3bikoBeneHuss um. A.A.
[Tore6nu. — Kues: Hayk. nymka, 1990. — 318 c.

6. Bepnanckuit B.1. ABrorpodHocTs uenoBeuectBa / B.W. Bepnaackuii //
Pycckuit kocmusm: AHtonorus duiocodekoit meiciu. — M.: Ilemaroruka-Ilpecc,
1993. — C. 288 — 303.

7. Bumonac B.K. Ilcuxonorusa smormonanbubix asieHuii / B.K. Bumonac. -
M.: U3n-8o MI'Y, 1976. — 142 c.

8. CeuenoB .M. N3b6pannsie npoussencaus / .M. Cedenos. - M.: Yunearus,
1953.-415c.

9. Cumonos I1.B. Omonmonansusiii Mo3r / [1.B. CumonoB. — M.: Hayka, 1981.—
215 c.

10.Cumonos I1.B. MotuBupoBannsiii mo3r / I1.B. CumonoB. — M.: Hayka,
1987.-375 c.

11.[enskun M. A. Pycckuii unpunutus (Mopdonorus u ¢ysxkuuu) / M.A.
[lenskun. — M.: @®nunta: Hayka, 2006. — 160c.

VIIKS81-114.2

Yycosumuna Enena Braoumuposna
Kanouoam ¢Ouionocuyeckux Hayk,
doyenm Kageopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOB

Ypanvckuii hedepanvuwiii ynusepcumem
620002 e. Examepunbype,yn. C.Kosanesckou, 5, k.616,
elenashilova@mail.ru

Elena Chusovitina
Candidate of Philology,

Assistant Professor of the Foreign Languages Department
Ural Federal University

106



O I'VIAT'OJIBHBIX CBA3KAX B IE@PNMHUIUAX

AnHoOTanus. CTaThs TMOCBSIIEHA OTPAXEHUIO 3aKOHOMEPHOCTEM OCMBICICHHUS
A3BIKOBOW  JIEUCTBUTEIBHOCTH B TEPMUHOJOTMYECKUX  JACPUHHULIMSX,
(YHKIIMOHUPYIOIIMX B HAyYHbIX TeKCTax. JlepUHUIINN TEPMUHOB pacCMaTPUBAIOTCS
KaK METaTeKCThl, B KOTOPBIX MPOSBISAETCS CIOCOOHOCTH SI3bIKa CO3/1aBaTh COOOIIECHNUS
o cebe camom. Ocoboe BHUMaHUE YNESAETCA IJIarojiaM-CBsi3KaM, KOTOPBIE aBTOPBI
JNe(UHULIANA UCTIONB3YIOT ITPU NOCTPOCHUN METATEKCTOB.

Kniouegvie cnosa: Oegunuyus, memamexcm, cemManmu3ayus MePMUHO8, CBA3KU,
AKYUOHATbHbBIE 2]14207bl, HEAKYUOHANbHbIE 2/1A20TbL.

LINKING VERBS IN DEFINITIONS

Abstract. The article deals with the way language reality is reflected in term
definitions used in scientific texts. Term definitions are regarded as metatexts where
the language ability to explain itself is realized. Special attention is given to linking
verbs used by authors of definitions to build metatexts.

Key words: definition, metatext, term semantization, links, action verbs, non-action
verbs.

S3bIK HAYYHOTO TEKCTa OTJIMYAETCS] BBICOKOW CTENEHbI0 TEPMUHUPOBAHHOCTH, U
aBTOPHl HAYYHBIX TEKCTOB MEPUOJAMYECKUA MPHUOETAIOT K CEeMaHTU3allud TEPMHUHOB,
npeciieaysl Mpyu 3TOM Pa3IUYHbIE eI — ONpeneauTh U / uin nuddepeHnupoBarThb
NoHATUS, CHOPMYJIUPOBATH THUIOTE3y HCCIEAOBAHUS, ApPTyYMEHTHPOBATH CBOIO
MO3UIINIO, OXapaKTEepU30BaTh H3ydaeMbIii OOBEKT, cienaTh BbIBOA U T.1a. s
CEMaHTHU3allMM TEPMHHOB B HAYYHOM TEKCTE HCIONB3YIOTCA NEe(PUHUIIMN, KOTOPHIE
MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK HEOOJbIIHME MO MPOTSXKEHHOCTH TEKCThI, BXOASIINE B
CTPYKTYpPY LIEJIOTO TEKCTa U MOAYMHEHHbIE eMy. TepMHHOJIOTrHYecKue NeHUHUIINU
SIBJISIFOTCSI CTPYKTYpPHO-OPTraHHU30BaHHBIMU COOOIICHUSIMH, obOnagaroT
KOMMYHUKATUBHON 3HAYUMOCTbIO U CMBICIOBBIM enuHCTBOM [IIImnosa 2005:68]. B
NeUHULIUA TPOUCXOJUT CEMaHTH3AIMs TEpPMUHA dYepe3 TEeKCT, IMpPU ITOM
IPOSBIISIETCST CIIOCOOHOCTH SI3bIKAa CO3JaBaTh COOOIIEHHS O cede camom, T.e.
METATMHTBUCTHYECKAsT (YHKIUSA s3bIKa. TakuMm 00pa3oM, MOXHO TOBOPUTH O
NeUHUIINA KaK O Pa3BEPHYTOM B BBICKA3BIBAHWM CYXKJIECHHUU O S3BIKE, T.€. KaK O
metatekcTe [PoctoBa 2000:55].

B naHHOl paboTe METAaTeKCT paccMaTpUBAaEeTCA KaK Ppe3yjbTaT OCO3HAHUS
SI3BIKOBOM  JIEUCTBUTEIIBHOCTH, KOTOPBIA MAaTEPUATU3YETCS B BBICKA3bIBAEMOM
CY>XJICHUU TOBOPSIIIETO (aBTOpa HAYYHOT'O TEKCTa) O CBOEM SI3bIKE, HAIIPABJICHHOM Ha
A3BIKOBOM KOJA. MeTrarekcT CBSi3aH C  MBIIUIEHUEM, IIOCKOJbKY OTpa)aer
3aKOHOMEPHOCTH OCMBICIIEHUSI SI3BIKOBOM JAEHCTBUTENBHOCTH. COAEpiKATEIbHYIO
CTOPOHY METaTE€KCTa COCTAaBIIIET OTPa)XEHHAs B CO3HAHHUM SI3bIKOBAs PEAIbHOCTD.
Ilens qaHHOM CTaThbU COCTOUT B TOM, YTOOBI PACCMOTPETh Ha KOHKPETHBIX MPUMEpax,
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KaK MMEHHO MPOUCXOIUT OCMBICICHUE SA3BIKOBOM JEUCTBUTEILHOCTU B MpOliecce
PACKPBITHUSI COJIEPKAHUSI IOHSITHUS, BBIPAKEHHOT'O TEPMHUHOM.

OcwMmbicsis QakThl fA3bIKa KaKOW-TMOO OTpaciyd 3HAHUW WU JIeITEIHbHOCTH,
NpeACTaBICHHbIE TEPMHHAMU O3TOW OTpaciu, aBTOp MeTaTekcTa (JAehUHUIINM)
MPOU3BOJIUT OMNPEACIICHHBbIC NEUCTBUS. OTU JEUCTBUS TOMOTAIOT €My YJICHUTH
KYCOUKH JIEUCTBUTEIILHOCTH, MPEJCTaBICHHbIE B METATEKCTaX W MOJydaTh 3HAHHE
00 ocMbICIsSIeMbIX  A3BIKOBBIX  (pakTtax. B Merarekcrax Takue JEHCTBUA
AKCIUTUIIMPOBAHBI B CBSI3KAX MEKy TEPMUHOM U €ro AeUHULIMEH C TOMOIIBIO TAKUX
S3BIKOBBIX CPEJICTB, KaK TIJIarojibl, Hapeuus, MECTOMMEHHUS U COI03bl, HECYIIUX
ONPEICIICHHYI0 CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky.

DOKCIUTMKaIMs JIEWCTBHIM aBTOpa METAaTeKCTa HamOOoJee 4acTo MPOUCXOIUT C
MIOMOIIIBIO TJIAr0JIOB, KOTOPbIE SIBJISIFOTCSI CBOETO POJAA CBSI3KAMU MEXKAY TEPMHUHOM,
KOTOPBI  BBIpAXKAaeT TMOHATHE, W ACPUHUIUEH, TO €CTh OCMBICICHHEM 3TOTO
NoHATUS. Bce riaroibl-CBSI3KU MOAPa3IesiiOTCsl Ha a0CTpaKTHbIC, 3HAMEHATEIIbHBIC
U TIOJTy3HAMEHAaTeNbHBIE.

AOCTpaKkTHBIE CBSI3KM B MeTaTeKCTax ACHUHUIIMN MPECTaBIICHBI TJIarojioM
Oblmb B PYCCKOSI3BIUHBIX TEKCTAX M €ro AKBUBAJICHTOM 10 be B aHTJIOS3BIUHBIX
Tekctax. CroBy Ovims TpUCyIla CBSI304HAs (QYHKUHUS B YKHCTOM BHJE, 3TO
[JIaroJIbHOE  CIOBO € TMOJHBIM  OTCYTCTBMEM  TJIAarojbHOTO  3HAYCHMUS
npoueccyaibHOCTH [30s0ToBa 1982:156].

B nanHo#t paboTe wuHTepec HampaBieH Ha JCHCTBUA aBTOpa B MPOIECCE
OCMBICTICHUS SI3bIKOBOM JIEHCTBUTEILHOCTH, NTO3TOMY MBI HE OyJieM paccMaTpuBaTh
aOCTpaKTHBIC CBS3KH, MBI OOpaTHUMCSl K CBSI3KaM, BBIPQXXCHHBIM 3HAMEHATEIHHBIMU
rinarojgamMu. Takue CBSI3KM WIHM JIOTUYECKUE ONEpaTOpPbl BBIMOJIHAIOT B METATEKCTE
NeUHULIUA TIPEXKJE BCEro (DYHKIIMIO TMOCTPOCHHMS, CTPYKTYPHUPOBAHHS JaHHOTO
Merarekcta. OHAKO MPU 3TOM 3HAMEHATEIbHBIE TJ1arojbl, BHICTYHAIOIIUE B POIU
CBSI30K, HE TEPSIOT CBOETO JICKCUYECKOTO 3HAUYEHUS U JAIOT BO3MOKHOCTH HA0JI01aTh
3a IEUCTBUSMU aBTOPA METATEKCTa, TOCKOJIbKY HA3bIBAIOT TAKHE ICUCTBUS.

3HaMEHATEeNIbHBIC TJIArojbl, YYacTBYIOIIME B METAaTeKCTax Ae(PUHULIUMN, MOMKHO
NoApa3JAeinTh Ha aKIHUOHAJbHBIE M HEAKIMOHAJIbHBbIC. AKIIMOHAJIBHBIE TJIaroJfibl
HA3bIBAIOT OMpEJICJICHHOE JIEUCTBUE, B TO BPEMsl KaK HEaKIIMOHAJIbHBIC TJIaroJibl B
BUJIE JEHUCTBUS TPEJCTABISAIOT CYIIECTBOBAHHE MPEAMETOB, MX OTHOIICHMS, HUX
COCTOsIHMSA U cBoMcTBa [3os0ToBa 1982:159].

AKIIMOHAJIbHBIE TJIArojibl, KOTOPbIE HCIIOJIB3YIOTCS B KaueCTBE CBS30K B
METaTeKCTax JACPUHUIUHN, - ITO IJIAroJibl peue-MbICIUTEIbHBIX ACHCTBUN U TIArojbl
MHTEJUIEKTYaJIbHON AEATEIbHOCTU. DTH IJ1arojbl CONMPOBOKAAIOTCS KOHCTPYKUIUSIMU,
NPEACTABISIONIMMU COACPKAHUE pPEUe-MBICIUTEIBHOIO aKTa, B HAllleM Ccly4yae -
neOUHUITASIMHU.

B pycCKOS3BIYHBIX W aQHTJIOS3BIYHBIX METaTEeKCTaX JACOUHUINA TEPMHUHOB,
GYHKIMOHUPYIOIMUX B TEKCTaxX  OTPAcId  MAIIMHOCTPOCHHS, OTMEUYaeTCs
UCIIOJIb30BAHUE CIICTYIONTUX aKITMOHAIBHBIX TI1aroiaoB’:

% 'naroisl BEIGPaHbI H3 KOPITyCa POAHATH3MPOBAHHBIX JEDUHHIIMIA; HCIIOIB30BAHME TIAr0JI0B B PYCCKOM H
QHTJIMHCKOM SI3bIKaX OTIIMYAETCS, [I0OITOMY He BCE IJIaroJibl JaHbl C SKBHBAICHTAMH B IpyroM si3bike. TONKOBaHUS
3HAYCHUH TIIaroJIOB, PEJICTAaBICHHBIX B CIIICKE, B3ATH U3 cioBapeii Cambridge Learner’s Dictionary u «TonkoBbri
CIIOBaph PYCCKHX IIaroJioB).
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9.

ropoputh 0 / speak of as, say (coobwamv ungopmayuio, gaxm, mwicis,
MHeHUe);

Ha3pIBaTh (IJ1arojl WHTEIUICKTYaJbHOHM W PEUYCBOM  JACATEIBHOCTH  CO
3HAYCHUSIMU  «ONpeoeiums Kakum-1ubo Clo80M, 0XApaKmMepuzosvieas u
OMHOCS K YUCTLY Ye20 AUubo» U «0asams clogecHoe 0O03HaueHue npeomemy,
a61eHUl0, NOHAMuUI0», COOTBETCTBEHHO) / call (damw onpedenennoe ums,
onucams onpeoeieHHbIM 0bpazom), term (ucnonvzosams cneyuarbHoe Cl080
unu ¢pazy 0ns onucanus 4e2o-1uoo);

OTINYaTh (TJAroj UHTEJUIEKTYalbHOM ASSTENBHOCTUA CO 3HAUCHUEM «V3HABAMDb
npeomem, sGlleHUe, B8blOeNssl €20 N0 KAKUM-TUOO NPUSHAKAM Cpeou OpYyux,
00bIUHO 00HOPOOHBIX, 00HOMuUnueIx») / distinguish (sudemsv omauuusa medsxcoy
uoesmu, oovekmamis),

1o/ipa3yMeBath (TJIAr0JI MBIIIICHUS CO 3HAYCHHUEM «MbICIUMBCA 8 Kauecmae
CO0epIUCanUsl, CMbICAA Ye2o-1uboy) / imply (npedroscume unu noxazamo ymo-
Mo, He 2080psl HANPAMYIO);

NOHUMAaTh (TJ1arojdl HMHTEIUICKTyalbHOW JEATEIBHOCTH CO 3HAYCHUSIMH
«nocmueams CMbICL, CYWHOCMb, codepiicanue ye20-1ubo, YAcHAs ux cebe» n
«ompedenamv Kak umeroujee Kawecmeo, CE0UCMBO; UMemb 632710, MOUKY
3peHus Ha umo-auboy) / take (nonumame umo-mo onpeoenenuvim 00pazom);
OpUHUMATh (TJarodl  HMHTEJUIEKTyalbHOW JEATEIbHOCTH CO 3HAYEHUEM
«NpuU3Hamov, YCMAaHoO8UMb 68 ONpPedeleHHOM Kauecmee U NPUMeHsAmb 8 dMOM
Kawecmeey);,

paccMaTpuBaTh Kak (IJ1aroi WHTEIUIEKTYaJdbHOW ACSTENbHOCTH, HWMEIOIIHIA
3HAUCHUE «ONpeoeisimb 4mo-mo KAk COOmeemcmayuee 4emy-mo, noxoxcee
Ha 4mo-mo, oyeHusams Kaxum-mo oopazom») / regard as (Oymams o wem-mo
OnpeoesieHHbIM 00pa30M, HOOX00UMb K 4eMy-mo OnpeoesieHHbLM 00pa3oMm);
cuntarh (IJ1aroal  WMHTEIUICKTyaIbHOW  JEATEIRHOCTH CO  3HAYCHHUEM
«pacyeHusamv KakumM-1ubo oopazom», «peutams 0Jis cebs Kakou-1ubo 6onpoc,
OCHOBbIBASICH HA COOCMBEEHHOM ONblme, HAOII00EHUU);

define (mouno ckazams o 3HaueHuu LU CywyHOCMU Ye20-1UDO);

10.describe (cxazamo, kax umo-a1ubo 8vl2n0um, ymo cooot npedcmasisent),
11. explain (coeramov umo-mo sAcHbIM, 1€2KO NOHAMHBIM, YKA3A8 HA NPUYUHBL UTU

0as noopobHocmu);

12. know (061adams 3nanusamu unu ungopmayuei o uem-mo);
13.xapakTepu3oBarh (ri1arojl MHTEUIEKTYyalbHON NESITEIBHOCTH CO 3HAYEHUEM

«ompeoenamv OMIUYUMENbHblE Yepmbl, 0COOeHHOCmU 4Ye20-1ubo, O0amv
Xapaxkmepucmuxy»);

14.measure (Haxooums pazmep, KOAUYECmM80, CKOpOCMb 4e20-1uoo).

PaccMoTpuM HeckoIbKO AeUHUIMI, B KOTOPBIX MEpPEexoia OT TePMUHA K €ro

OIpCACIICHNIO, UCITOJIB3YOTCA daKIIHMOHAJIbHBIC I'J1aroJIbI.

Bvicokoanacmuunvivu Ha3vléarom mamepuaisl, Oonyckarowue 6e3 paspyuleHus

ouenb bonvuiue omuocumenvuvie oepopmayuu [[Tocrynunckux 2000:89]. Kak BugHO
U3 MpHUMepa, 3HAYCHHE TJIarojia COTJIacyeTcs C COACpPKaHMEeM METaTeKCTa — aBTOp
XapaKkTepU3yeT OMpeeNieMOe TIOHATHE M OTHOCUT €T0 K ONPeAeNICHHON TpyTIIe.
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Ilo0 mepmunom «ycmanocmes mamepuanosy RnOOPAZYMesadm paspyuieHue
mamepuana npu NOCMENeHHOM pPAa38UMuU  Mpewjunsbl YCmaiocmu, Komopas
obpazyemcs 8 mecmax Haubovulel KOHYeHmpayuu HanpsaxceHuti [ ApToO00JIeBCKUil
1956:8]. JlaHHbBIII METATEKCT HATJIAIHO MOKA3bIBAET, KAK aBTOP C MOMOIIBIO TJIaroJja
MOJIXOJIUT K PACKPBITHIO CMBICIIOBOTO COJICPKAHUS OTPEICIAEMOTO TTOHATHS.

Vehicle performance in this context is taken to mean the response of the power
plant to accelerator pedal movement, and includes engine acceleration, torque ratio
and hence vehicle acceleration, and engine braking [Phillips, Spear 1966:163].
CopnepxaHue MeTaTeKCTa W 3HAUEHHE TJIarojia MOJIHOCTBIO COTJIACYIOTCS MEXIY
co0ol — aBTOp METaTeKCTa MOKAa3bIBAET, KAK UMEHHO IMOHUMAETCS JaHHbIC TEPMHUH B
KOHTEKCTE €r0 CTaThU.

Normally fuel efficiency is measured in terms of the ratio of actual cell voltage
to the cell voltage theoretically obtainable [Poulston, Kirtley, 1963:112]. ABtop
METATEKCTa OMHCHIBACT COJACP)KAHWE TOHSTHS, BBIPAKECHHOTO TEPMHUHOM, UYepe3
Croco0 HaxXOXKIEHUs BEJIWYMHBI, KOTOPYIO TepMUH o00o3Hayaer. Takoil cmocod
OCMBICTICHUSI (ParMeHTOB JCHCTBUTEIBHOCTH XapaKTepeH Uil  JeOUHUIHHA
TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIITNX BEIIMYUHBI.

Uro kacaeTcsi HEaKIMOHAJIbHBIX TJIAr0JIOB, OHU IPEACTABICHBI B TEKCTOBBIX
NeOUHUIUAX CICAYIOITUM 00pa3oM:

1. BKOYaTh B ceOs (BbIpakaeT MapTUTUBHBIE OTHOIICHHS LIEJIOr0 U COCTAaBHOM
YaCTH, UMEET 3HAYCHUE OONOJHUMENIbHO20 NPUCOCOUHEHUS, 88e0eHUs 8 YUCIIO,
6 cocmag ve2o-1u60) / include (umemsv yumo-mo kax uacmo we2o-mo 6oabULECO
unu bonee oowe2o, Hanpumep, 2pynnsl, npoyecca u m.o.);

2. 3akmoyatbCsa B (IUVIAaroyl AK3UCTEHIMAIBHOTO 3HAYCHUS «UMemb CBOUM
cooepaicanuem ymo- iubo, c6OOUMbCA K 4emy-1udoy);

3. OTHOCHUTBbCS K (HEAaKUMOHAIbHBIA IJIAroJl, BBIPAKAIOIIMA IapTUTUBHBIE
OTHOIIEHUSI KIacCU(PUKANMKN — EIUHUYHOTO TpEeAMETa W Kiacca «umemv
OmHOWeEeHUe K Yemy-1ubo, 6X00Uums 8 COCMas, 8 paspsio, 8 YUCIO0 Ye20-TUD0Y);

4. mpenmnosiaraTh (HEAKIIMOHAJIBHBIM TJArojl AK3UCTCHIMAIBHOTO 3HAYCHUS
«UMemsv C80UM YCII08UEM, NPEONOCHLIKOUY);

5. mpencTaBisaTh coO0M (TJIaroy co 3HAUYCHHEM JK3UCTEHIIMOHAIIBHOCTH «Oblmb,
ae1amocs uem-moy) | represent (Ovimb 3HAKOM UAU CUMBONOM Ye20-1ubo,
NOKA3b18AMb UMO-MO ONPeOeseHHbIM 00pa30M);

6. peanu30BBIBaTHCS (CTaTyaJbHBIM HEAKIMOHAJIBHBIA TJAroj, 00O3HAYaroUIui
COCTOSIHUE WM HW3MEHEHUE COCTOSHUSI «CMAHOBUMbCA OeUuCmEUmenbHbiM,
0CYWeCmeUmbCs, OKA3AMbCsi NPUMEHEHHBLUY);

7. cKiampIBaThCA U3 (TIAroj, peanu3yonuii TapTUTUBHBIC OTHOIIEHUS 1IEJIOT0 U
COCTaBHOM YaCTU «BO3HUKAMb NOO 8030eUcmeuem OmoelbHblX (PaKxmopos, 8
pe3yibmame  COEOUHEHUs  HECKONbKUX  COCMABIANWUX,  NPUHUMAS
3aKOHYEHHbIU BUO, YOPMY, CMPYKIMYPYY);

8. consist of (Owimb cpopmuposanuvim unu coenamHviM U3 08yX uiu 6Oonee
yacmell),

9. denote (6vims 3naxom ue2o-11ub0);

10. mean (umemsv onpedenenHnoe 3uavenue).
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Paccmorpum mpumepsl neUHUANIAN, B METAaTEKCTaX KOTOPBIX HCTIOIB3YIOTCS
HEaKIIMOHAJILHBIC TJ1aroJIbl.

Taxum obpazom, MOOYIbHbIL NOOX00 K npodiieme YnpasieHus: HA0eHCHOCHbIO
MAWUH 3AKTI04aAemcsa 8 eOUHCmEe U 83aUMOCEs3U MeXHUYECKUX, IKOHOMUUECKUX U
OpP2AHU3AYUOHHBIX MEPONpUSMuULl, 00ecnevusarwux mpeoyemyro HaoedCHOCMb
mawun [Bonkos 2003:18]. HMcnonbs3yemslii riarojl CBOUM 3HaUY€HHEM COOOIIAET, YTO
B nepuHUIIN OYyAET pacKPHIT(0) CMBICT (COJIEpKAHUE), KOTOPOE UMEET TEPMUH.

Tapenvuamvle npyscuHbl OMHOCAMCA K KIACCY HCECMKUX NPYIHCUH U COCHOAM
U3z psaoa o00uHaxosvix mapenok Koruueckolu Gopmur [Iloctynmuuckux 2000:88].
Hcnonp3yembie r1aroibl yKa3blBalOT HA TO, YTO 3HAYEHWE TEPMHUHA PACKPHIBACTCS
4yepe3 NapTUTUBHBIC OTHOIICHUS «KIIACC-CAMHUYHBINA IPEIMET» U «4aCTh-1IEI0e».

Pre-ignition is the term used to denote ignition of the explosive mixture before
the correct moment of ignition, as determined by the occurrence of the spark
discharge [Young, Griffiths 1993:356]. Hcnonp3yembiii B AehUHUALIAMA TIIATON
yKa3bIBa€T HA ONPEICIAEMbIN TEPMHUH KaK Ha 3HAK OMPEEISIEMOTO TIOHSTHSI.

System design means in the present case the way parts are located with respect
to each other and how positioning tools are used [Carlson 2000:6]. Ncnonas3yembiii
TJIaroJI OCYIIECTBISET EPEX0 OT TEPMHHA K €T0 3HAYEHUIO.

Heo6xoammo OoTMETUTH, YTO B METAaTEKCTaX M Ha PYCCKOM, M HA aHTJIMMCKOM
A3bIKE€ MPHUCYTCTBYIOT ClIydal MCIOJb30BaHUSI CYyOBEKTUBHOM MOJAIbHOCTH
(oTHOILIEHHE aBTOpa K Ccoo0IIaeMoMy). B 4YacTHOCTH, HAJIMYECTBYIOT CiEAYyIOIIUE
CTPYKTYPBIL: Modcem Oblmb NpeocmasieHa KaxK, MONXCHO KIacCUDUUUposams, MONCHO
omHecmu K, Heobxoo0umo paccmampusams Kak, may be described as, may be
regarded as, one may define, we can define, can be explained, definition might well
be. Takum 00pa3oM, MbI SABJISIEMCS] CBUJICTEIISIMU BBIPAKEHUS aBTOPCKOT'O OTHOIIICHUS
K OMPEIEICHUIO COMEpKaHUS TOHSTHS, 0003HAYEHHOTO0 TepMUHOM. UTO Kacaercs
XapaKTEPUCTUKU CBS30K B TaKUX JMCPUHUIMSAK, MOXKXHO HCIOJIB30BaTh TEPMHH
nony3HamernamenvHole. B KadecTBe TMOTy3HAMEHATENBHBIX CBS30K BBICTYIIAIOT
IJIarojibl ¢ MOAAQJIbHBIM 3HAYEHUEM MOub, may, can, should m MojanbHbIE CIOBa
MOJ#CHO, Heobxoo0umo, ciedyem. 1'1aroiasl U CliOBa ¢ MOJAJIbHBIM 3HAYEHUEM HE
BBITIOJTHSAIOT CaMOCTOSITEIbHBIX CHHTAaKCUYECKMX (YHKIWA, OHHM BBICTYNAIOT B
KayecTBE MOJIAJIbHBIX MOIU(UKATOPOB, OCIOKHUTENIEH II1aroiabHbIX (GopM, IPH ITOM
OCHOBHOW rjarojl mnpuHuMmaer ¢opmy uHPuHUTUBA [3o0s0TOBa 1982:157].
PaccMoTpuM HECKOJIBKO MPUMEPOB.

DyuKyus yNpasieHus Moxicem 0blmop nPeoCcmasiena KaxK COOMHOULeHUE MeHCOY
napamempamu u mem npeoopazoeaHuem, Komopoe HeoOXo0umo OJisi NOJYYEeHUs.
3a0anno20 Kawecmsa oobpabomku [be3bs3pruabii 2003:10]. Jlanablii  mpumep
MOKAa3bIBAET, UTO ABTOP JAET OMPEJCICHHUE MOHATUIO (DYHKYU YNpasieHus KaK OIHO
U3 BO3MOKHBIX, TO €CTh, BO3MOKHBI IPYTHE CIIOCOOBI OMPEICTICHUS 3TOTO MOHSATHA.

The dictionary defines telemetry as the science of the use of the telemeter and
the telemeter as an instrument used to determine the distance of an object as in
surveying. This definition, however, is not the one most commonly used nowadays.
Owing to the advent of missiles, rockets, and aircraft, the word telemetry has been
used to describe the science of transmitting data over some form of electrical link.
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From missiles and aircraft the link would be radio waves, form a ground station a
pair of wires. In fact a more modern definition might well be ‘the science of
transmitting inaccessible data to accessible locations’ [Fletcher 1963:73]. B nannom
npUMepe aBTOp JaeT TPU OIpenesieHuss TepMuHy telemetry. OH yKa3bIBaeT, 4TO
NEpPBOE OINpEICICHUE — CIOBApHOE — IMPAKTHMYECKHM HE HCIOJb3yeTcsl cenyac,
IIOCKOJIbKY C Pa3BUTHEM OTPACIM BOEHHBIX PAKET, PAKET U CaMOJIETOB JIAHHBIN
TEPMUH NPUOOPENT HOBOE 3HAUYECHHE, YTO MOKA3aHO BO BTOPOM OMNpEEICHUHU. 3aTeM
HAa OCHOBAaHMM €II€ OJIHOIO0 YTOYHEHHUs OH IpEJIaracT TPEThE OMNPENEIICHHE Kak
BO3MOYHO€ U, HA €ro B3IJIsA/l, HanboJee COBPEMEHHOE.

Ha ocHOBe BCero BBIIIEH3I0)KEHHOTO MOXHO pPE3IOMUPOBATh, YTO, IJIaroJbl,
UCIIOJIb3YEMbIE B KAUECTBE CBA30K WM JIOTMYECKHUX ONEPATOPOB B METATEKCTax
neUHULIUNA, JOBOJBLHO pa3HoOoOpa3Hbl. WX ocHOBHAs (YHKIHMS — TOCTPOCHHE,
CTPYKTypHpOBaHUE MeTaTeKCTOoB. OHAKO, OHU HE yTPAuMBAIOT MOJHOCTHIO CBOETO
JICKCUYECKOTO 3HAYCHUS, TEM CaMbIM, MPEIOCTABISI WH(DOpPMAIUIO O JEUCTBUSIX
aBTOpa METATEKCTa, OCYLIECTBISEMBIX B IIPOLIECCE OIUCAHUS OIPEHEICHHOIO
dbparmeHTa KapTUHBI MUpPa MYTEM YCTAHOBJICHUS OTHOIICHUN MEXy MOHSTUIMH, a,
CJIeI0BATEIBHO, U MEXKAY NMPEIMETaAMU U SIBIICHUSIMU JIEUCTBUTEILHOCTH.
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K BOIIPOCY O IIUPOLE HUTATBI-DIIUT'PA®A B HAYYHbBIX
TEKCTAX

AnHoTanus. JlaHHasi CTaThs MOCBSIICHA OMMCAHUIO CYLIHOCTH IUTATHI-3NUTrpada B
HAy4YHOM TeKcTe. PaccmaTpuBaroTcs 0COOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS, MHPUPO/IA,
XapaKTEpUCTUKU  LUTAThI-3mHrpadga B aKaJeMUYECKOM  HAy4YHOM  TEKCTe.
QOYHKIMOHAIIBHO-KOTHUTUBHBI ~ ACIIEKT MW3YYEHHS] JIMHTBUCTUYECKUX  €IMHUI]
CUMTAETCA MEPCIEKTUBHBIM JJISI UCCIIEA0BAHUS JAHHOTO SIBJICHUS.

Knrouesvle cnosa: yumam, snucpagp, urmepmexcmyanbHOCMb, @OYHKYUOHATbHO-
KOCHUMUBHBIU ACNEKM.

ON THE NATURE OF QUOTATION-EPIGRAPHS
IN SCIENTIFIC TEXTS
Abstract. The paper presents the study of the nature of quotation-epigraph in a
scientific text. Functions, features and nature of quotation-epigraph in a scientific text
are studied. Functional cognitive approach for linguistic unit analysis is considered to
be promising to research the phenomenon under discussion.
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